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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Zpravodajka velmi vítá tento návrh nařízení Komise, v němž jsou navrhována nová povinná 
pravidla náležité péče s cílem zastavit a zvrátit odlesňování ve světě na úrovni EU. Přesto je 
přesvědčena, že návrh Komise by měl být v některých ohledech vylepšen, aby zaručoval 
nejvyšší možnou účinnost a aby měli spotřebitelé skutečně jistotu, že výrobky, které kupují, 
nepřispívají k ničení lesů a ekosystémů ve světě.

Na vnitřní trh EU by neměly být uváděny žádné výrobky, u nichž nelze zaručit, že 
nezpůsobují žádné odlesňování, přeměnu přírodních ekosystémů a znehodnocování lesů či 
ekosystémů. Opatření dozoru nad trhem a celní kontroly by proto měla být co nejúčinnější. 
Zpravodajka proto navrhuje změny, které posílí příslušná ustanovení, zejména 
prostřednictvím dočasného pozastavení uvádění na trh všech výrobků a komodit, které mají 
původ v konkrétních vysoce rizikových oblastech, než jsou provedeny kontroly, zda jsou 
v souladu s povinnostmi tohoto nařízení. Zaměřením tohoto pozastavení na konkrétní vysoce 
rizikové oblasti v rámci určité země – a nikoli celé dotčené země – je zajištěno, že jsou 
kontrolovány z hlediska souladu všechny související vysoce rizikové produkty, aniž by došlo 
k nadměrnému zatížení celních a příslušných orgánů.

Kromě toho zpravodajka navrhuje vytvořit veřejný seznam hospodářských subjektů a 
obchodníků, kteří nesplnili své povinnosti, a obchodních názvů příslušných výrobků, které 
nesplňují požadavky, s cílem poskytnout spotřebitelům lepší informace, které jim umožní 
přijímat při nákupu informovaná rozhodnutí.

Dalším klíčovým aspektem účinnosti je nezbytné odstranění mezer u výrobků zakoupených 
prostřednictvím internetových tržišť tím, že jim bude uloženo, aby přijala příslušná opatření 
umožňující řádnou identifikaci prodávajícího, a prostřednictvím zajištění, aby prodávající 
i kupující byli náležitě informováni o svých povinnostech podle tohoto nařízení. 

Pokud jde o povahu povinností subjektů v oblasti náležité péče, považuje zpravodajka za 
nezbytné, aby byly posíleny. Navrhuje tak učinit zejména těmito pěti způsoby: 

 zlepšením požadavků na zpřístupňování informací o postupech provedených v rámci 
procesu náležité péče, 

 rozšířením náležité péče o mezinárodní lidská práva,
 povinným zřízením přístupného systému, v němž mohou třetí strany předkládat nové 

informace a opodstatněné obavy, 
 prostřednictvím jednotného systému povinností náležité péče bez ohledu na úroveň 

rizika země nebo jejích částí, kde byly příslušné komodity nebo produkty vyrobeny, 
 případně zaručením účasti původních obyvatel, místních komunit a dalších držitelů 

obvyklých práv, kteří se nacházejí v oblasti produkce příslušných komodit a produktů, 
a konzultací s nimi.

V neposlední řadě považuje zpravodajka za zásadní, aby tyto povinnosti neměly nepříznivý 
dopad na dodavatele z řad drobných zemědělců – ať už v Evropské unii, nebo mimo ni. 
Snahou zpravodajky je zabránit jakýmkoli nezamýšleným dopadům na tyto dodavatele tím, že 
požaduje, aby hospodářské subjekty poskytovaly drobným zemědělcům podporu, a vyjasňuje, 
že k ukončení obchodní spolupráce by se mělo přistupovat pouze tehdy, pokud hospodářské 
subjekty mohou prokázat, že zmírnění není proveditelné, nebo jako ke krajnímu řešení po 
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POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro vnitřní trh a ochranu spotřebitelů vyzývá Výbor pro životní prostředí, veřejné 
zdraví a bezpečnost potravin jako věcně příslušný výbor, aby zohlednil následující 
pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29a) Při posuzování rizika nesouladu 
příslušných komodit a produktů určených 
k uvedení na trh Unie nebo k vývozu z něj 
s požadavky tohoto nařízení by mělo být 
zohledněno porušování lidských práv 
spojené s odlesňováním a 
znehodnocováním lesů, včetně práv 
původních obyvatel, místních komunit a 
držitelů zvykových vlastnických práv.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29b) Vzhledem k tomu, že podíl 
drobných zemědělců na produkci 
dotčených komodit může dosahovat až 80 
%, je třeba věnovat zvláštní pozornost 
výzvám, se kterými se drobní zemědělci 
setkají v souvislosti s tímto nařízením, 
zejména s ohledem na to, aby jim bylo 
zajištěno životní minimum. Je proto 
nezbytné, aby Komise poskytla včasnou 
finanční a technickou podporu, která 
drobným zemědělcům pomůže splnit 
požadavky na přístup na trh Unie.

Pozměňovací návrh 3
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Aby se posílil příspěvek Unie k 
zastavení odlesňování a znehodnocování 
lesů a aby se zajistilo, že komodity a 
produkty z dodavatelských řetězců 
souvisejících s odlesňováním a 
znehodnocováním lesů nebudou uváděny 
na trh Unie, neměly by být příslušné 
komodity a produkty uváděny nebo 
dodávány na trh Unie ani vyváženy z trhu 
Unie, pokud způsobují odlesňování a 
nejsou vyrobeny v souladu s příslušnými 
právními předpisy země produkce. K 
potvrzení toho, že uvedená podmínka je 
splněna, by mělo být ke komoditám a 
produktům vždy připojeno prohlášení o 
náležité péči.

(32) Aby se posílil příspěvek Unie 
k zastavení odlesňování a znehodnocování 
lesů a aby se zajistilo, že komodity 
a produkty z dodavatelských řetězců 
souvisejících s odlesňováním 
a znehodnocováním lesů nebudou uváděny 
na trh Unie ani z něj vyváženy, neměly by 
být příslušné komodity a produkty uváděny 
nebo dodávány na trh Unie ani vyváženy 
z trhu Unie, pokud způsobují odlesňování 
a nejsou vyrobeny v souladu s příslušnými 
právními předpisy země produkce. K 
potvrzení toho, že uvedená podmínka je 
splněna, by mělo být ke komoditám a 
produktům vždy připojeno prohlášení o 
náležité péči.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Na základě systémového přístupu 
by hospodářské subjekty měly přijmout 
vhodná opatření, aby se ujistily, že 
příslušné komodity a produkty, které 
hodlají uvést na trh Unie, splňují 
požadavky tohoto nařízení týkající se 
požadavků na původ nezpůsobující 
odlesňování a zákonnost. Za tímto účelem 
by hospodářské subjekty měly stanovit a 
zavést postupy náležité péče. Postup 
náležité péče vyžadovaný tímto nařízením 
by měl zahrnovat tři prvky: požadavky na 
informace, posouzení rizik a opatření ke 
zmírnění rizik. Postupy náležité péče by 
měly být navrženy tak, aby poskytovaly 
přístup k informacím o zdrojích a 
dodavatelích komodit a produktů 
uváděných na trh Unie, včetně informací, 
které prokazují, že nedošlo k odlesňování a 

(33) Na základě systémového přístupu 
by hospodářské subjekty měly přijmout 
vhodná opatření, aby se ujistily, že 
příslušné komodity a produkty, které 
hodlají uvést na trh Unie, splňují 
požadavky tohoto nařízení týkající se 
požadavků na původ nezpůsobující 
odlesňování a zákonnost. Za tímto účelem 
by hospodářské subjekty měly stanovit a 
zavést postupy náležité péče. Postup 
náležité péče vyžadovaný tímto nařízením 
by měl zahrnovat tři prvky: požadavky na 
informace, posouzení rizik a opatření ke 
zmírnění rizik. Postupy náležité péče by 
měly být navrženy tak, aby poskytovaly 
přístup k informacím o zdrojích a 
dodavatelích komodit a produktů 
uváděných na trh Unie, včetně informací, 
které prokazují, že nedošlo k odlesňování a 
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znehodnocování lesů a jsou splněny 
požadavky na zákonnost, mimo jiné na 
základě identifikace země a oblasti 
produkce včetně souřadnic pro 
geografickou lokalizaci příslušných 
pozemků. Tyto souřadnice pro 
geografickou lokalizaci, které vycházejí z 
určení času, polohy a/nebo pozorování 
Země, by mohly využívat družicová data a 
služby poskytované v rámci kosmického 
programu Unie (EGNOS/Galileo a 
Copernicus). Na základě těchto informací 
by hospodářské subjekty měly provádět 
posouzení rizik. Pokud je zjištěno riziko, 
měly by hospodářské subjekty toto riziko 
zmírnit, aby dosáhly žádného nebo jen 
zanedbatelného rizika. Teprve poté, co 
dokončí požadované kroky postupu 
náležité péče a dojde k závěru, že 
neexistuje žádné nebo jen zanedbatelné 
riziko, že příslušná komodita nebo 
příslušný produkt není v souladu s tímto 
nařízením, by mělo být hospodářskému 
subjektu povoleno uvést příslušnou 
komoditu nebo příslušný produkt na trh 
Unie nebo ji/jej vyvézt.

znehodnocování lesů a jsou splněny 
požadavky na zákonnost, mimo jiné na 
základě identifikace země a oblasti 
produkce včetně souřadnic pro 
geografickou lokalizaci příslušných 
pozemků nebo včetně geografické 
lokalizace perimetrů zemědělských 
pozemků nebo plantáží. Tyto souřadnice 
pro geografickou lokalizaci, které 
vycházejí z určení času, polohy a/nebo 
pozorování Země, by mohly využívat 
družicová data a služby poskytované v 
rámci kosmického programu Unie 
(EGNOS/Galileo a Copernicus). Na 
základě těchto informací by hospodářské 
subjekty měly provádět posouzení rizik. 
Posouzení rizik by mělo zohlednit určitý 
počet kritérií, jako jsou obavy týkající se 
země výroby, složitost příslušného 
dodavatelského řetězce, jakož i další 
relevantní prvky, jako je existence nároků 
na zvyková vlastnická práva v oblasti 
produkce nebo spory ohledně těchto práv. 
Pokud je zjištěno riziko, měly by 
hospodářské subjekty toto riziko zmírnit, 
aby dosáhly žádného nebo jen 
zanedbatelného rizika. Teprve poté, co 
dokončí požadované kroky postupu 
náležité péče a dojde k závěru, že 
neexistuje žádné nebo jen zanedbatelné 
riziko, že příslušná komodita nebo 
příslušný produkt není v souladu s tímto 
nařízením, by mělo být hospodářskému 
subjektu povoleno uvést příslušnou 
komoditu nebo příslušný produkt na trh 
Unie nebo ji/jej vyvézt.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39a) Komise by měla předložit snadno 
srozumitelné pokyny s cílem usnadnit 
hospodářským subjektům a obchodníkům 
dodržování požadavků tohoto nařízení. Při 
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vypracovávání těchto pokynů by Komise 
měla zohlednit potřeby malých a středních 
podniků s cílem omezit administrativní a 
finanční zátěž na minimum a zároveň jim 
usnadnit dodržování tohoto nařízení. Tyto 
pokyny by rovněž měly hospodářským 
subjektům poskytovat informace o tom, 
jak plnit své povinnosti náležité péče, 
pokud spadají do oblasti působnosti jiných 
legislativních nástrojů EU, které stanoví 
další požadavky náležité péče. Komise by 
měla konzultovat příslušné zúčastněné 
strany, včetně třetích zemí a 
mezinárodních subjektů, které mají 
odborné znalosti v oblasti náležité péče.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 44 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(44a) Celní unie je základním kamenem 
Evropské unie, která je jedním z 
největších obchodních celků na světě. 
Celní unie má zásadní význam pro 
úspěšnou integraci Unie a pro řádné 
fungování vnitřního trhu a přináší 
prospěch podnikům a spotřebitelům. Plně 
koordinovaný a efektivní proces odbavení 
příslušných komodit a produktů tudíž 
vyžaduje zjednodušení regulačního 
prostředí Unie pro mezinárodní obchod, 
které přinese dlouhodobý prospěch Unii a 
jejím obyvatelům ve všech oblastech 
politik, podporuje účinnost a řádné 
fungování vnitřního trhu a zajišťuje 
ochranu spotřebitele. V této souvislosti 
jsou problémy týkající se interoperability 
orgánů odpovědných za necelní a celní 
kontroly Unie hlavní překážkou na cestě k 
dosažení integrované a koordinované 
celní správy a správy hranic.

Pozměňovací návrh 7
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Návrh nařízení
Bod odůvodnění 45

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(45) Za účelem optimalizace kontrolního 
procesu u příslušných komodit a produktů, 
které vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí, a pro snížení zátěže spojené s 
tímto procesem je nutné zřídit elektronická 
rozhraní, která umožní automatický přenos 
dat mezi celními systémy a informačním 
systémem příslušných orgánů. Přirozeným 
kandidátem na podporu takovýchto 
přenosů dat je jednotný portál Evropské 
unie pro oblast celnictví. Rozhraní by měla 
být vysoce automatizovaná a snadno 
použitelná a měla by být omezena další 
zátěž pro celní orgány. Kromě toho je s 
ohledem na omezené rozdíly mezi údaji, 
které mají být uvedeny v celním prohlášení 
a v prohlášení o náležité péči, vhodné 
navrhnout rovněž přístup na základě 
přímého vztahu mezi podniky a veřejnou 
správou, kdy obchodníci a hospodářské 
subjekty zpřístupní prohlášení o náležité 
péči pro příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt prostřednictvím 
vnitrostátního jednotného portálu pro 
oblast celnictví a toto prohlášení bude 
automaticky předáno do informačního 
systému používaného příslušnými orgány. 
Celní orgány a příslušné orgány by měly 
přispět k určení údajů, které mají být 
předány, a případných dalších technických 
požadavků.

(45) Za účelem optimalizace kontrolního 
procesu u příslušných komodit a produktů, 
které vstupují na trh Unie nebo jej 
opouštějí, a pro snížení zátěže spojené s 
tímto procesem je nutné zřídit 
interoperabilní elektronická rozhraní, která 
umožní automatický přenos dat mezi 
celními systémy a informačním systémem 
příslušných orgánů. Přirozeným 
kandidátem na podporu takovýchto 
přenosů dat je jednotný portál Evropské 
unie pro oblast celnictví. Rozhraní by měla 
být vysoce automatizovaná a snadno 
použitelná a měla by celním orgánům 
proces usnadnit a rovněž omezit výdaje 
pro subjekty. Kromě toho je s ohledem na 
omezené rozdíly mezi údaji, které mají být 
uvedeny v celním prohlášení a v prohlášení 
o náležité péči, vhodné navrhnout rovněž 
přístup na základě přímého vztahu mezi 
podniky a veřejnou správou, kdy 
obchodníci a hospodářské subjekty 
zpřístupní prohlášení o náležité péči pro 
příslušnou komoditu nebo příslušný 
produkt prostřednictvím vnitrostátního 
jednotného portálu pro oblast celnictví a 
toto prohlášení bude automaticky předáno 
do informačního systému používaného 
příslušnými orgány. Celní orgány a 
příslušné orgány by měly přispět k určení 
údajů, které mají být předány, a případných 
dalších technických požadavků.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 46

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(46) Riziko spojené s uvedením 
nevyhovujících komodit a produktů na trh 

(46) Riziko spojené s uvedením 
nevyhovujících komodit a produktů na trh 
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Unie se liší v závislosti na komoditě a 
produktu a také na zemi jejich původu a 
produkce. Hospodářské subjekty, které 
získávají komodity a produkty ze zemí 
nebo jejich částí představujících nízké 
riziko pěstování, sklizně nebo produkce 
příslušných komodit v rozporu s tímto 
nařízením, by měly mít méně povinností, a 
tím by se snížily náklady na dodržování 
předpisů a administrativní zátěž. Komodity 
a produkty z vysoce rizikových zemí nebo 
jejich částí by měly podléhat zesílené 
kontrole ze strany příslušných orgánů.

Unie se liší v závislosti na komoditě a 
produktu a také na zemi jejich původu a 
produkce. Hospodářské subjekty, které 
získávají komodity a produkty ze zemí 
nebo jejich částí představujících nízké 
riziko pěstování, sklizně nebo produkce 
příslušných komodit a produktů v rozporu 
s tímto nařízením, by měly mít méně 
povinností, a tím by se snížily náklady na 
dodržování předpisů a administrativní 
zátěž. Pokud je příslušný orgán 
informován o riziku, že požadavky tohoto 
nařízení mohou být obcházeny, například 
pokud je příslušná komodita nebo výrobek 
vyrobený ve vysoce rizikové zemi následně 
zpracován v EU nebo vyvezen do EU ze 
země s nízkým rizikem, zatímco celní 
prohlášení nebo prohlášení o náležité péči 
uvádí, že daná komodita nebo výrobek 
byly vyrobeny v zemi s nízkým rizikem, 
měl by přijmout vhodná opatření, jako je 
zabavení a pozastavení uvádění příslušné 
komodity nebo produktu na trh, jakož i 
další kontroly. Komodity a produkty z 
vysoce rizikových zemí nebo jejich částí 
by měly podléhat zesílené kontrole ze 
strany příslušných orgánů.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 52

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(52) Aby bylo zajištěno provádění a 
účinné vymáhání tohoto nařízení, měly by 
mít členské státy pravomoc stáhnout 
nevyhovující příslušné komodity a 
produkty z trhu a oběhu a přijmout vhodná 
nápravná opatření. Měly by také zajistit, 
aby porušování tohoto nařízení, zejména ze 
strany hospodářských subjektů a 
obchodníků, bylo trestáno účinnými, 
přiměřenými a odrazujícími sankcemi.

(52) Aby bylo zajištěno provádění a 
účinné vymáhání tohoto nařízení, měly by 
mít členské státy pravomoc stáhnout 
nevyhovující příslušné komodity a 
produkty z trhu a oběhu a přijmout vhodná 
nápravná opatření. Měly by také zajistit, 
aby porušování tohoto nařízení, zejména ze 
strany hospodářských subjektů a 
obchodníků, bylo trestáno účinnými, 
přiměřenými a odrazujícími sankcemi, 
které mohou zahrnovat dočasné 
pozastavení práva uvádět příslušné 
komodity a produkty na trh Unie v 
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případě závažného opakovaného 
porušení.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 20 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

20a) „drobnými zemědělci“ drobní 
zemědělci, pastevci, správci lesů a rybáři 
využívající plochy o rozloze, která činí od 
méně než jednoho hektaru až po 10 
hektarů. Pro drobné zemědělce je 
příznačná orientace na rodinu, tzn. 
podpora stability domácnosti zemědělců, 
využívání především práce rodinných 
příslušníků, pokud jde o produkci, a 
využívání části produkce pro spotřebu 
rodiny.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Hospodářské subjekty, které při 
výkonu náležité péče podle článku 8 
dospěly k závěru, že příslušné komodity a 
produkty splňují požadavky tohoto 
nařízení, zpřístupní před uvedením 
příslušných komodit a produktů na trh 
Unie nebo před jejich vývozem příslušným 
orgánům prostřednictvím informačního 
systému podle článku 31 prohlášení o 
náležité péči. Toto prohlášení potvrzuje, že 
byl vykonán postup náležité péče a nebylo 
zjištěno žádné nebo bylo zjištěno pouze 
zanedbatelné riziko, přičemž prohlášení 
musí obsahovat údaje stanovené v příloze 
II pro příslušné komodity a produkty.

2. Hospodářské subjekty, které při 
výkonu náležité péče podle článku 8 
dospěly k závěru, že příslušné komodity a 
produkty splňují požadavky tohoto 
nařízení, zpřístupní před uvedením 
příslušných komodit a produktů na trh 
Unie nebo před jejich vývozem příslušným 
orgánům prostřednictvím informačního 
systému podle článku 31 prohlášení o 
náležité péči. Toto prohlášení je k dispozici 
v elektronické podobě a je přenosné v 
souladu s čl. 31 odst. 5. Potvrzuje, že byl 
vykonán postup náležité péče a nebylo 
zjištěno žádné nebo bylo zjištěno pouze 
zanedbatelné riziko, přičemž prohlášení 
musí obsahovat údaje stanovené v příloze 
II pro příslušné komodity a produkty.
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Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 3 – pododstavec 1 (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Hospodářské subjekty sdílejí prohlášení 
o náležité péči s hospodářskými subjekty v 
navazujících odvětvích v dodavatelském 
řetězci podle tohoto nařízení.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5a. S cílem zabránit zdvojování 
postupů náležité péče se povinnosti 
stanovené v odstavcích 1 až 5 tohoto 
článku nevztahují na zpětný vývoz 
příslušných komodit a produktů, pokud 
jejich dovoz již podléhal postupům 
náležité péče.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Hospodářské subjekty, které 
obdržely nové informace, včetně 
opodstatněných obav, že příslušná 
komodita nebo příslušný produkt, který již 
uvedly na trh, nejsou v souladu s 
požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt uvedly na trh. V případě 
vývozu z trhu Unie hospodářské subjekty 
informují příslušný orgán členského státu, 

6. Hospodářské subjekty, které 
obdržely nové, relevantní a přesné 
informace, včetně opodstatněných obav, 
které naznačují nezanedbatelné riziko, že 
příslušná komodita nebo příslušný produkt, 
který již uvedly na trh, nejsou v souladu s 
požadavky tohoto nařízení, neprodleně 
uvědomí příslušné orgány členských států, 
v nichž příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt uvedly na trh, jakož i 
obchodníky, kterým příslušnou komoditu 
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který je zemí produkce. nebo příslušný produkt dodaly, aby 
zabránily dalšímu oběhu na vnitřním trhu 
nebo vývozu z něj. V případě vývozu z trhu 
Unie hospodářské subjekty informují 
příslušný orgán členského státu, který je 
zemí produkce.

Hospodářské subjekty mohou poskytnout 
snadný přístup ke komunikačnímu kanálu 
umožňujícímu třetím stranám předkládat 
informace v souladu s tímto odstavcem.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

V případě, že příslušné komodity a 
produkty uvádí na trh Unie fyzická nebo 
právnická osoba usazená mimo Unii, 
považuje se za hospodářský subjekt ve 
smyslu tohoto nařízení první fyzická nebo 
právnická osoba usazená v Unii, která tyto 
příslušné komodity a produkty nakupuje 
nebo přebírá do svého držení.

V případě, že příslušné komodity a 
produkty uvádí na trh Unie fyzická nebo 
právnická osoba usazená mimo Unii, 
považuje se za hospodářský subjekt ve 
smyslu tohoto nařízení první fyzická nebo 
právnická osoba usazená v Unii, která v 
průběhu obchodní činnosti tyto příslušné 
komodity a produkty nakupuje nebo 
přebírá do svého držení a která je 
odpovědná za zajištění toho, aby příslušná 
komodita nebo příslušný výrobek 
nepřispívaly k odlesňování.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 2 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) záznamy o činnosti uvedené v 
článku 11.
Požadavky na plnění povinností náležité 
péče musí být přiměřené a jejich cílem je 
omezit administrativní požadavky na 
minimum.
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Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Hospodářské subjekty provedou 
ověření a analýzu údajů shromážděných v 
souladu s článkem 9 a jakékoli další 
příslušné dokumentace a na tomto základě 
pak posouzení rizik, aby zjistily, zda 
existuje riziko, že příslušné komodity a 
produkty, které mají být uvedeny na trhu 
Unie nebo tohoto trhu vyvezeny, nesplňují 
požadavky tohoto nařízení. Pokud 
hospodářské subjekty nejsou schopny 
prokázat, že riziko nedodržení je 
zanedbatelné, neuvedou příslušnou 
komoditu nebo příslušný produkt na trh 
Unie ani je nevyvezou.

1. Hospodářské subjekty, které 
hodlají uvést příslušné komodity a 
produkty na trh Unie nebo je z tohoto trhu 
vyvézt, provedou ověření a analýzu údajů 
shromážděných v souladu s článkem 9 a 
jakékoli další příslušné dokumentace a na 
tomto základě pak posouzení rizik, aby 
zjistily, zda existuje riziko, že příslušné 
komodity a produkty, které mají být 
uvedeny na trh Unie nebo z tohoto trhu 
mají být vyvezeny, nesplňují požadavky 
tohoto nařízení. Pokud hospodářské 
subjekty nejsou schopny prokázat, že 
riziko nedodržení je zanedbatelné, 
neuvedou příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt na trh Unie ani je 
nevyvezou.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) obavy ve vztahu k zemi produkce a 
původu, jako je míra korupce, rozšířené 
padělání dokumentů a údajů, nedostatečné 
vymáhání práva, ozbrojený konflikt nebo 
existence sankcí uvalených Radou 
bezpečnosti OSN nebo Radou Evropské 
unie;

e) obavy ve vztahu k zemi produkce 
nebo jejím částem a původu, jako je míra 
korupce, rozšířené padělání dokumentů a 
údajů, nedostatečné vymáhání práva, 
dodržování lidských práv a včetně 
ochrany práv původních obyvatel, 
ozbrojený konflikt nebo existence sankcí 
uvalených Radou bezpečnosti OSN nebo 
Radou Evropské unie;

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. f
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) složitost příslušného 
dodavatelského řetězce, zejména potíže s 
propojováním komodit a/nebo produktů s 
pozemkem, na němž byly vyprodukovány;

f) složitost příslušného 
dodavatelského řetězce, zejména potíže s 
propojováním komodit a/nebo produktů s 
pozemkem nebo konkrétní oblastí 
produkce, kde byly vyprodukovány;

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) převaha nekalých obchodních 
praktik, jako jsou nákupní a cenové 
praktiky, které oslabují schopnost 
dodavatelů produkovat příslušné komodity 
a produkty v souladu s požadavky tohoto 
nařízení;

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) riziko smísení s produkty 
neznámého původu nebo 
vyprodukovanými v oblastech, kde došlo 
nebo dochází k odlesňování nebo 
znehodnocování lesů;

g) riziko smísení s produkty 
neznámého původu nebo 
vyprodukovanými v oblastech, kde došlo 
nebo dochází k odlesňování nebo 
znehodnocování lesů a porušování 
příslušných právních předpisů země 
původu;

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 2 – písm. j
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) doplňující informace o souladu s 
tímto nařízením, které mohou zahrnovat 
informace poskytnuté certifikačními nebo 
jinými režimy ověřování třetích stran, 
včetně dobrovolných systémů uznaných 
Komisí podle čl. 30 odst. 5 směrnice (EU) 
2018/200149, pokud dané informace 
splňují požadavky stanovené v článku 9.

j) doplňující informace o souladu s 
tímto nařízením, které mohou zahrnovat 
informace dostupné online nebo 
poskytnuté třetími stranami a 
certifikačními nebo jinými režimy 
ověřování třetích stran, včetně 
dobrovolných systémů uznaných Komisí 
podle čl. 30 odst. 5 směrnice (EU) 
2018/200149, pokud tyto certifikační nebo 
jiné režimy ověřování třetích stran splňují 
požadavky stanovené v článku 9.

__________________ __________________
49 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2018/2001 ze dne 11. prosince 
2018 o podpoře využívání energie z 
obnovitelných zdrojů (Úř. věst. L 328/82, 
21.12.2018, s. 82).

49 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2018/2001 ze dne 11. prosince 
2018 o podpoře využívání energie z 
obnovitelných zdrojů (Úř. věst. L 328/82, 
21.12.2018, s. 82).

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. S výjimkou případů, kdy analýza 
provedená v souladu s odstavcem 1 
umožňuje hospodářskému subjektu zjistit, 
že neexistuje žádné riziko nebo existuje jen 
zanedbatelné riziko, že příslušné komodity 
nebo produkty nejsou v souladu s 
požadavky tohoto nařízení, hospodářský 
subjekt před uvedením příslušných 
komodit a produktů na trh Unie nebo před 
jejich vývozem přijme postupy a opatření 
ke zmírnění rizik přiměřené pro účely 
dosažení žádného nebo jen zanedbatelného 
rizika. To může zahrnovat vyžádání dalších 
informací, údajů nebo dokumentů, 
provedení nezávislých průzkumů nebo 
auditů nebo jiná opatření týkající se 
požadavků na informace stanovených v 
článku 9.

4. S výjimkou případů, kdy analýza 
provedená v souladu s odstavcem 1 
umožňuje hospodářskému subjektu zjistit, 
že neexistuje žádné riziko nebo existuje jen 
zanedbatelné riziko, že příslušné komodity 
nebo produkty nejsou v souladu s 
požadavky tohoto nařízení, hospodářský 
subjekt před uvedením příslušných 
komodit a produktů na trh Unie nebo před 
jejich vývozem přijme postupy a opatření 
ke zmírnění rizik přiměřené pro účely 
dosažení žádného nebo jen zanedbatelného 
rizika. To může zahrnovat vyžádání dalších 
informací, údajů nebo dokumentů, 
provedení nezávislých průzkumů nebo 
auditů, budování kapacit pro dodavatele 
nebo jiná opatření týkající se požadavků na 
informace stanovených v článku 9.
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Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 10 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. V případech, kdy rozhodnutí, které 
má být přijato v rámci zmírňování rizika, 
může mít dopad na některé skupiny 
zúčastněných stran, jako jsou původní 
obyvatelé, místní komunity a další držitelé 
zvykových vlastnických práv, jakož i na 
drobné zemědělce, přijmou hospodářské 
subjekty přiměřená opatření ke konzultaci 
s těmito zúčastněnými stranami, aniž by 
při přijímání tohoto rozhodnutí došlo ke 
zbytečnému prodlení.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Článek 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 10a
Podpora pro dodavatele

1. Komise přijme vhodná opatření na 
podporu dodržování požadavků tohoto 
nařízení ze strany dodavatelů 
prostřednictvím cílených opatření. Při 
navrhování těchto opatření by měla být 
věnována zvláštní pozornost potřebám 
drobných zemědělců.
Cílená opatření mohou zahrnovat:
a) investice;
b) programy budování kapacit;
c) cenové mechanismy.
2. Komise spolupracuje s 
producentskými zeměmi na odstranění 
právních a správních překážek, které mají 
dopad na jejich schopnost dodržovat toto 
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nařízení, a navrhne zvláštní pokyny 
týkající se dodavatelů, včetně drobných 
zemědělců.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pokud však hospodářský subjekt 
získá informace nebo povědomí o 
jakýchkoli informacích, které by 
poukazovaly na riziko, že příslušné 
komodity a produkty možná nesplňují 
požadavky tohoto nařízení, musí být 
splněny všechny povinnosti podle článků 9 
a 10.

2. Pokud však hospodářský subjekt 
získá relevantní a přesné informace nebo 
povědomí o jakýchkoli informacích, které 
by poukazovaly na riziko, že příslušné 
komodity a produkty možná nesplňují 
požadavky tohoto nařízení, musí se 
uplatnit všechny povinnosti podle článků 9 
a 10.

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Pokud příslušný orgán získá v 
souvislosti se zjednodušeným postupem 
náležité péče relevantní a přesné 
informace naznačující riziko obcházení 
požadavků tohoto nařízení nebo je o nich 
informován, přijme všechna vhodná 
opatření.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Článek 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 12a
Pokyny
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1. Komise přijme jasné a snadno 
srozumitelné pokyny s cílem usnadnit 
hospodářským subjektům a obchodníkům 
dodržování požadavků tohoto nařízení. 
Pokyny zohlední zejména potřeby malých 
a středních podniků a mikropodniků a 
umožní administrativní a finanční pomoc.
2. Pokyny pomohou hospodářským 
subjektům, zejména malým a středním 
podnikům a mikropodnikům, plnit jejich 
povinnosti náležité péče v souladu s čl. 11 
odst. 2 tím, že poskytnou poradenství k 
tomu, jak by bylo možné co nejúčinněji 
sloučit požadavky různých aktů Unie.
3. Pokyny jsou vypracovány po 
konzultaci s příslušnými zúčastněnými 
stranami, včetně třetích zemí, a případně s 
mezinárodními subjekty s odbornými 
znalostmi v oblasti náležité péče.
4. Komise tyto pokyny pravidelně 
přezkoumává a aktualizuje s ohledem na 
nejnovější vývoj v dotčených odvětvích.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Aniž je dotčen článek 23, pokud 
příslušné orgány zjistí, že hospodářský 
subjekt nebo obchodník nedodržel své 
povinnosti podle tohoto nařízení nebo že 
příslušná komodita nebo příslušný produkt 
nesplňuje toto nařízení, požádají 
neprodleně příslušný hospodářský subjekt 
nebo obchodníka, aby přijal vhodná a 
přiměřená nápravná opatření k ukončení 
tohoto nesouladu s předpisy.

1. Aniž je dotčen článek 23, pokud 
příslušné orgány zjistí, že hospodářský 
subjekt nebo obchodník nedodržel své 
povinnosti podle tohoto nařízení nebo že 
příslušná komodita nebo příslušný produkt 
nesplňuje toto nařízení, požádají 
neprodleně příslušný hospodářský subjekt 
nebo obchodníka, aby přijal vhodná a 
přiměřená nápravná opatření k ukončení 
tohoto nesouladu s předpisy ve stanovené 
a přiměřené lhůtě.

Pozměňovací návrh 30
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Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy zajistí, aby příslušné 
orgány měly přiměřené pravomoci a 
rovněž finanční a lidské zdroje k 
účinnému provádění činností stanovených 
tímto článkem.

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Pro účely odstavce 1 nápravná 
opatření, která má hospodářský subjekt 
nebo obchodník přijmout, zahrnují alespoň 
jedno nebo více z těchto opatření:

2. Pro účely odstavce 1 stanoví 
příslušný orgán nápravná opatření, která 
má hospodářský subjekt nebo obchodník 
přijmout a která zahrnují alespoň jedno z 
těchto opatření:

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) zničení příslušné komodity nebo 
příslušného produktu nebo jejich darování 
pro dobročinné účely nebo účely veřejného 
zájmu.

d) darování příslušné komodity nebo 
příslušného produktu pro dobročinné účely 
nebo účely veřejného zájmu;

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – písm. d a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

da) zničení příslušné komodity nebo 
produktu v případě, že je darování 
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nemožné nebo vede k nepřiměřeným 
nákladům;

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 2 – písm. d b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

db) řešení případných nedostatků v 
systému náležité péče, které mohly vést k 
nedodržování předpisů, s cílem zabránit 
riziku dalšího porušování předpisů.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud hospodářský subjekt nebo 
obchodník nepřijme nápravná opatření 
uvedená v odstavci 2 nebo nadále trvá 
nesoulad s předpisy podle odstavce 1, 
příslušné orgány zajistí, aby byl produkt 
stažen z trhu nebo z oběhu nebo aby bylo 
zakázáno či omezeno jeho dodávání na trh 
Unie či vývoz z tohoto trhu.

3. Pokud hospodářský subjekt nebo 
obchodník neprovede opatření uvedená v 
odstavci 2 ve lhůtě stanovené v souladu s 
odstavcem 1 nebo nesoulad s předpisy 
podle odstavce 1 trvá i po stanovené lhůtě, 
příslušné orgány zajistí, aby byly příslušná 
komodita nebo příslušný produkt staženy z 
trhu nebo z oběhu nebo aby bylo zakázáno 
či omezeno jejich dodávání na trh Unie či 
vývoz z tohoto trhu.

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Příslušné orgány informují Komisi 
o povaze porušení tohoto nařízení, která 
vedla k uložení sankcí hospodářským 
subjektům a obchodníkům. Komise 
vypracuje a zveřejní každý rok zprávu s 
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přehledem souhrnných údajů o sankcích 
uložených členskými státy na základě 
informací obdržených od příslušných 
orgánů.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Celní orgány kontrolují správné 
prohlášení o příslušných komoditách a 
produktech, které vstupují na trh Unie nebo 
jej opouštějí. Tyto kontroly jsou založeny 
především na analýze rizik s cílem 
identifikovat a vyhodnotit rizika a 
vypracovat nezbytná protiopatření a 
provádějí se ve společném rámci řízení 
rizik na úrovni Unie.

3. Celní orgány kontrolují správné 
prohlášení o příslušných komoditách a 
produktech, které vstupují na trh Unie nebo 
jej opouštějí. Tyto kontroly jsou založeny 
především na analýze rizik a referenčním 
srovnávání zemí a jejich částí podle 
článku 27 s cílem identifikovat a 
vyhodnotit rizika a vypracovat nezbytná 
protiopatření a provádějí se ve společném 
rámci řízení rizik na úrovni Unie.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10. Na žádost příslušných orgánů nebo 
tam, kde to považují za nezbytné a 
přiměřené, mohou celní orgány 
nevyhovující příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt zničit. Náklady na 
takové opatření nese fyzická nebo 
právnická osoba, která je držitelem 
příslušné komodity nebo příslušného 
produktu. Články 197 a 198 nařízení (EU) 
č. 952/2013 se použijí obdobně. Na žádost 
příslušných orgánů mohou alternativně 
celní orgány nevyhovující příslušné 
komodity a produkty konfiskovat a dát k 
dispozici příslušným orgánům.

10. Na žádost příslušných orgánů nebo 
tam, kde to považují za nezbytné 
a přiměřené, by celní orgány měly 
nevyhovující příslušnou komoditu nebo 
příslušný produkt darovat pro dobročinné 
účely nebo účely veřejného zájmu a 
mohou je zničit pouze v krajním případě, 
pokud je darování nemožné nebo vede k 
nepřiměřeným nákladům. Náklady na 
takové opatření nese fyzická nebo 
právnická osoba, která je držitelem 
příslušné komodity nebo příslušného 
produktu. Články 197 a 198 nařízení (EU) 
č. 952/2013 se použijí obdobně. Na žádost 
příslušných orgánů mohou alternativně 
celní orgány nevyhovující příslušné 



AD\1259988CS.docx 23/26 PE730.020v04-00

CS

komodity a produkty konfiskovat a dát k 
dispozici příslušným orgánům.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 25 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Pokud celní orgány na prvním 
místě vstupu mají důvod se domnívat, že 
příslušné komodity a produkty podléhající 
tomuto nařízení, které se buď nacházejí v 
dočasném uskladnění, nebo jsou 
propuštěny do jiného celního režimu než 
„propuštění do volného oběhu“, 
nevyhovují tomuto nařízení, předají 
veškeré relevantní informace příslušnému 
celnímu úřadu určení.

4. Pokud celní orgány na prvním 
místě vstupu mají důvod se domnívat, že 
příslušné komodity a produkty podléhající 
tomuto nařízení, které se buď nacházejí v 
dočasném uskladnění, nebo jsou 
propuštěny do jiného celního režimu než 
„propuštění do volného oběhu“, 
nevyhovují tomuto nařízení, předají 
veškeré relevantní informace příslušným 
celním orgánům Unie, zejména celnímu 
úřadu určení, jakož i příslušnému 
vnitrostátnímu orgánu země určení.

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise vyvine elektronické 
rozhraní založené na prostředí jednotného 
portálu Evropské unie pro oblast celnictví, 
které umožní přenos údajů, zejména 
oznámení a žádostí podle čl. 24 odst. 5 až 
8, mezi vnitrostátními celními systémy a 
informačním systémem podle článku 31. 
Toto elektronické rozhraní bude zavedeno 
nejpozději čtyři roky ode dne přijetí 
příslušného prováděcího aktu uvedeného v 
odstavci 3.

1. Komise vyvine elektronické 
rozhraní založené na prostředí jednotného 
portálu Evropské unie pro oblast celnictví, 
které umožní přenos údajů, zejména 
oznámení a žádostí podle čl. 24 odst. 5 až 
8, mezi vnitrostátními celními systémy 
a informačním systémem podle článku 31, 
včetně automatického přenosu údajů 
v případě provedení změn v kterémkoliv ze 
systémů. Toto elektronické rozhraní bude 
zavedeno nejpozději dva roky ode dne 
přijetí příslušného prováděcího aktu 
uvedeného v odstavci 3.

Pozměňovací návrh 41



PE730.020v04-00 24/26 AD\1259988CS.docx

CS

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 2 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise může vyvinout elektronické 
rozhraní založené na prostředí jednotného 
portálu Evropské unie pro oblast celnictví, 
aby umožnila:

2. Komise vyvine elektronické 
rozhraní založené na prostředí jednotného 
portálu Evropské unie pro oblast celnictví, 
aby umožnila:
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